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European Commission.

She has participated in several conferences, meetings, seminars and she has published books
and articles in academic journals and scientific conference proceedings. Her fields of interest are
the translations and adaptations of children’s literature, children’s classic books, multicultural
children’s literature and issues of comparative children’s literature. Her most recent research
focuses on the publishing policy of children's books, the literary peritext, as well as humor in
children’s literature and its translation.

She is the Greek correspondent counselor of the Fondazione Nazionale ‘Carlo Collodi’, Pescia,
Italy, as well as the Greek coordinator of the international network “Studies on Humour”,
Madeira, Portugal. She is co-editor in chief of the scientific journal Studying Humour -
International Journal, member of the editorial board of the scientific journal Dialogoi! Theory &
Praxis in Education (University Aristotle of Thessaloniki), and member of the scientific
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committee of the periodical volume Scienze dell’Educazione. Studi e Riceche (collana diretta da
Flavia Bacchetti), Pacini Editore. She is also member of scientific committee of Centro
Internazionale di Studi sulle Letterature Europee (CISLE).

She is a founding member and member of the scientific committee of the working group and
the journal Polydromo and a founding member and member of the management board of the
organization “AtaBafovtag ... Meyalwvw” (reading to grow).
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of the “Greek IBBY Award” committee and of the “Pier Paolo Vergerio European Prize for
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She has been a volunteer collaborator of Istituto Italiano di Cultura di Salonicco (1997-2000).

She is an honorary member of the “Circle of the Greek Children’s Book” (Greek Section of the
International Board on Books for Young People-IBBY).
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